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Gbaŋ dieke Pɔɔli dɩ maagɩna a yɩ
Kolosia

tɩŋ vuosi wʋnna
1 Manɩŋ Pɔɔli, vuodieke dɩ yine Yisa Ma-

sia tʋntʋntʋ Ŋmɩŋ choti wɩa, aŋaŋ tɩ nɩmbʋa
Timoti, maagɩnana gbaŋkʋ gie 2 a yɩa Ŋmɩŋ
vuosi diekemba dɩ benne Kolosia tɩŋ ma, ta yi
tɩ nɩmballɩ diekemba dɩ yine Yisa Masia yada
wa. Tɩ Chɔɔŋ Nabidie Ŋmɩŋ suŋŋi nɩ, ta yɩ nɩ
sʋgɩdʋagɩŋ.

Pɔɔli die dɩ jʋʋsɩnana Ŋmɩŋ ta waasa wa dene
3 Tɩ ŋaaŋ waasa Ŋmɩŋ vuodieke dɩ yine tɩ

Yɔmʋtieŋ Yisa Masia Chɔɔŋ wa tɩ keŋ jʋʋsa
Ŋmɩŋ a yɩa nɩ saŋŋa mana, 4 dama tɩ wʋŋya
mɩŋ nɩ yine Yisa Masia yada dene ta bɩ cho Ŋmɩŋ
vuosi mana dene. 5 Die piiliku me saŋŋa dieke
nɩ wʋnna wʋvɩɩnaha dɩ yine wusie wo, die nɩ
wʋŋya mɩŋ yaa gamma wʋvɩɩna diekemba dɩ
chɩɩsɩnana nɩ arɩzannamawamɩŋ. 6Wʋvɩɩnaha
gie dɩ kenne nɩ jigiri tʋga jigiŋ mana mɩŋ
tɩŋgbaŋka gie me ta wʋnsa vuosi beriŋ sɩba ka
wʋnsɩna nɩ beriŋ a nyɩŋ daa dieke die nɩ wʋnna
ta sɩba Ŋmɩŋ zɔɔlɩnchɩgɩla aŋaŋ wusieke dɩ sɩna
die wo. 7 Die nɩ bʋgɩrɩ wa wɩarɩ gie a nyɩŋ tɩ
tʋntʋŋ chanchaaŋ Epafirasi, vuodieke n faasɩna
cho jigiŋ, wʋnɩŋ ʋ yine Masia tʋntʋntʋ dieke dɩ
tʋnnana aŋaŋ wusie a yɩ tɩ. 8 Ʋ bɩ balɩ tɩ nɩ
choti yaa gamma nɩ chanchaalɩŋma dɩ sɩna dene
Ŋmɩŋ Halɩkasɩka suŋŋiŋ wɩa.
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9 Naa wɩa, a nyɩŋ daa dieke tɩ wʋnna nɩ wɩa
wa, tɩ ka vaa Ŋmɩŋ jʋʋsɩŋ nɩ wɩa, dɩ wʋnɩŋ
Ŋmɩŋ yi aŋ nɩ sɩba wudieke ʋ yaalala, ta yɩ nɩ ʋ
Halɩkasɩka yɩaŋ aŋaŋ ka sɩbɩŋ mana, 10 amʋ nɩ
nan bɩagɩ beri beri dieke tɩ Yɔmʋtieŋ dɩ yaalala,
ta yie wudieke dɩ nannana ʋ sʋŋ, amʋ nɩ nan dɩ
bɩrɩma ta sɩba wa saŋŋa mana. 11Wʋnɩŋ Ŋmɩŋ
yɩ nɩ hagɩrɩŋ pam sɩba ʋ yalla hagɩrɩŋ mana
dene wo amʋ nɩ nan dɩ yaa hanɩa aŋaŋ suguru.
12 Nɩ waasɩma tɩ Chɔɔŋ Ŋmɩŋ aŋaŋ sʋgɩfɩalɩŋ.
Wʋnɩŋ ʋ vana nɩ mʋ dɩ nɩ gʋtɩ atɩa faarɩ dieke ʋ
yɩna nʋaŋ dɩ ʋ nan nagɩ yɩ ʋ vuosi arɩzanna ma
wa. 13Wʋnɩŋ ʋ vʋarɩna tɩ a nyɩŋ Sitaani hagɩrɩŋ
ma a nagɩ tɩ a yi ʋ Bʋa dembiŋ choti naarɩ ma.
14 Ʋ Bʋa dembike wɩa ʋ nagɩ tɩ tʋmbɩatɩ a chaa
tɩ ta vʋarɩ tɩ a nyɩŋ yɔŋɩsɩ ma.

Masia aŋaŋ ʋ tʋʋma wɩa
15Vuoŋ kaaŋ bɩagɩ ye Ŋmɩŋ ama ʋ Bʋa dembiŋ

Masia yiwo ʋ nɩasɩŋ. Wʋnɩŋ ʋ tɩanna jaaŋ
mana, ta yi Ŋmɩŋ nyɩŋnaaŋka mana sikpeŋ
tieŋ. 16 Dama ʋ ma Ŋmɩŋ dɩ naaŋ jaaŋ mana
dɩ benne arɩzanna ma aŋaŋ tɩŋgbaŋka gie me,
nyindiekemba tɩ yesinene aŋaŋ nyindiekemba tɩ
kana ka yese. Wʋnɩŋ ʋ naanna nyindiekemba
mana dɩ yalla hagɩrɩŋ aŋaŋ yiko, aŋaŋ malakasi
diekemba dɩ yalla hagɩrɩŋ aŋaŋ haalɩtɩ mana.
Masia ma Ŋmɩŋ dɩ naaŋ jaaŋ mana ta nagɩ
jaaŋ mana a yɩ wa. 17 Wʋnɩŋ Masia wɔŋ beri
mɩŋ ta jaaŋ mana wori, ta ʋ wɩa jaaŋ mana dɩ
beri sɩba Ŋmɩŋ dɩ sanna dene wo. 18 Wʋnɩŋ
ʋ yine ʋ vuosi mana sikpeŋ ta ʋ vuosi dɩaŋ dɩ
yi ʋ nyɩŋgbanɩŋ. Ʋ vuosisi miivoli nyɩnna ʋ
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jigiŋ. Wʋnɩŋ ʋ yine Ŋmɩŋ Bʋa dembiŋ dieke
dɩ kpine ta woliŋ hagɩ kuŋ me, dɩ ʋ nyɩɩna ma
ʋ yi jaaŋ mana mana sikpeŋ tieŋ, 19 dama die
dɩ yiwo Ŋmɩŋ nansɩŋ dɩ Masia yallɩma wʋnɩŋ
Ŋmɩŋ gbaŋ gbaŋ beriŋ aŋaŋ wusie. 20 Ʋ Bʋa
dembike wɩa ta Ŋmɩŋ yi jadieke mana dɩ benne
ŋmɩŋsikpeŋ aŋaŋ tɩŋgbaŋ dɩ yiŋŋi yi ʋ zʋalɩŋ
aŋaŋ sʋgɩfɩalɩŋ; ta zɩŋ dieke die dɩ nyɩna ʋ
Bʋa dembike ma wa dagarɩkʋ ma wa wɩa ʋ yi
sʋgɩfɩalɩŋ dɩ beri tɩnɩŋ aŋaŋ wʋnɩŋ sʋnsʋŋ.

21 Saŋŋa kaanɩ, nɩ sʋŋanyilibɩatɩ aŋaŋ nɩ
tʋmbɩatɩ die yine nɩ Ŋmɩŋ dataasɩ, ta nɩ yʋa
aŋaŋ wa, 22 ama lele nɩŋ, ʋ Bʋa dembike
nyɩŋgbanɩŋ kumbu dagarɩkʋ ma wɩa ʋ bɩ yi nɩ
ʋ zʋalɩŋ dɩ ʋ nagɩ nɩ aŋ nɩ yi sʋgɩyɩalɩntieliŋ, ta
wome dɩgɩntɩ, yaa bɩaŋ, ta keŋ ʋ jigiŋ. 23 Ama
sie nɩ kpaŋŋɩ nɩ gbaŋ aŋaŋ wusie ta bemme nɩ
yadaka ma ta zie keŋ keŋ, ta daa tarɩ a nyɩŋ nɩ
tamaka ma, tama dieke die nɩ yene saŋŋa dieke
nɩwʋnna wʋvɩɩnaha; ta die ba mʋʋlɩwʋvɩɩnaha
a yɩ vuota mana wa tɩŋgbaŋka gie me; ta manɩŋ
Pɔɔli yiwo ka tʋntʋntɩba wʋnyɩ wa.

Pɔɔli die dɩ yine Masia dɩdɩɩsɩrɩŋ tʋntʋntʋ
dene

24Lele nɩŋ nwa yaa sʋgɩfɩalɩŋ n dinene wahala
nɩ wɩa wa, dama wahala dieke n dinene, n
tʋma kpata wa wahala dieke Masia dɩ nagɩna
zie dɩ n dii wo, ʋ nyɩŋgbaŋ dieke dɩ yine ʋ
dɩdɩɩsɩrɩba wa. 25 Ta Ŋmɩŋ dieke dɩ yɩna mɩŋ
tʋʋmaha dɩ tʋŋ wa, wʋnɩŋ ʋ yine mɩŋ Masia
dɩdɩɩsɩrɩba mi yɔmʋ nɩ suŋŋiŋ wɩa, dɩ vuosi
sɩmma Ŋmɩŋ wɩaha. 26 Wɩaha yiwo wʋlɔbɩrɩ
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diekemba Ŋmɩŋ dɩ nagɩna a lɔbɩrɩ vuota saŋŋa
kaanɩ, ta buuriŋ mana dɩ ka sɩba ha, ama ta lele
ʋ wa yuori dagɩ ʋ vuosi. 27 Ŋmɩŋ saŋya dɩ ʋ
yuori wʋlɔbɩrɩka wɩaha a dagɩ ʋ vuosisi mɩŋ. Ʋ
wʋlɔbɩrɩka wɩaha faasɩ vɩɩna mɩŋ, ta yaa nyʋarɩ
a yɩ vuota mana. Dɩ daga dɩ Masia bie nɩ ma,
die wɩa, nɩ yaa tama dɩ nɩ nan daansɩ gʋtɩ a bie
Ŋmɩŋ chuulikpeŋkpɩɩkʋ ma. 28 Die wɩa, Masia
wa wɩa tɩ mʋʋla, ta kpaama vuoŋ mana, ta naga
yɩaŋ yiri yiri mana a daga vuoŋ mana, dɩ tɩ yi
aŋ vuoŋ mana hagɩrɩma ʋ Masia dɩɩsɩŋ ma, ta
nagɩ ba a yɩ Ŋmɩŋ. 29 Naa wɩa, maŋ ko kpaŋŋa
n gbaŋ aŋaŋ hagɩrɩ dieke mana Masia dɩ yɩ mɩŋ
ta bʋ dala wa.

2
1 N yaala nɩ sɩmma n kpaŋŋɩnana n gbaŋ nɩ

wɩa aŋaŋ Masia dɩdɩɩsɩrɩ diekemba dɩ benne
Lodisia tɩŋ ma, aŋaŋ vuodiekemba dɩ yene ka
ye mɩŋ ma dene. 2N yaala ba sʋgɩtɩ hagɩrɩma, ta
ba lagɩsɩ taŋ aŋaŋ choti, ta sɩmma Masia wɩaha
chɩasɩ, ta yi wo yada aŋaŋ wusie, ta ye sʋgɩfɩalɩ
dieke vuosi dɩ ŋaana ye ba keŋ sɩba Ŋmɩŋ wɩaha
chɩasɩ dene, ta sɩmma Ŋmɩŋ wʋlɔbɩrɩkɩrɩ dieke
dɩ yine Masia wa, 3 ʋ nyɩɩna ma yalla wusie yɩaŋ
aŋaŋ sɩbɩŋ.

4 Die wɩa maŋ bala nɩ naa, nɩ daa vaa vuoŋ
nagɩ nʋanansɩŋ a gaaŋ nɩ, 5dama n wone nɩ jigiŋ
aŋaŋ n nyɩŋgbanɩŋ naa, ama n yile nɩwɩa saŋŋa
mana ta n baga dɩ bie nɩ ma, ta n sʋŋ dɩ fɩalɩ
aŋaŋ nɩ, ta ye nɩ benne vɩɩnɩŋ dene wo, aŋaŋ nɩ
yine Masia yada aŋaŋ wusie dene wo.
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Wusie miivoli bie wo Masia ma
6Die nɩ tuone YisaMasia dɩ ʋ yiwo nɩ Yɔmʋtieŋ

wo, nɩ bemme ʋ ma dene, 7 ta vaa nɩ yada
dagɩrɩsɩ sʋʋŋ ʋ ma, ta nɩ yada bie ʋ ma ta yaa
hagɩrɩŋ sɩba ba dagɩna nɩ dene wo, ta waasɩma
wa saŋŋa mana.

8 Die wɩa, nɩ daa vaa vuoŋ nagɩ vuota yɩaŋ a
gaaŋ nɩ; wudieke dɩ kana ka taasɩ aŋaŋ Masia,
ama ta yi tɩŋgbaŋka gie yɩaŋ aŋaŋ vuota dagɩŋ.
9DamaMasia nyɩŋgbanɩŋmaŊmɩŋ beriŋ dɩ beri
10 ta nɩ tuo wusie miivolike nɩ taasɩna aŋaŋ wa
wɩa. Wʋnɩŋ ʋ yine sikpeŋ tieliŋ aŋaŋ hagɩrɩtieliŋ
mana jakʋʋŋ.

11 Nɩnɩŋ aŋaŋ wʋnɩŋ beriŋ wɩa nɩ tuo
kɔlagobiŋ, ama ka ka yi vuota dɩ nagɩna nuuŋ
a gobi nɩ nyɩŋgbanɩŋ wa. Masia gobiku die
vʋarɩna tɩ a nyɩŋ bɩaŋ ma wa, 12 dama saŋŋa
dieke ba sɩna nɩ Ŋmɩŋ nyaabʋ die nɩ gʋtɩ wa
Masia ma ba guu nɩ, ta nɩ bɩ hagɩ aŋaŋ wa nɩ
nyaabʋ sɩɩlaha ma, nɩ yada dieke dɩ benne Ŋmɩŋ
hagɩrɩŋ tʋʋma dieke dɩ sʋgɩrɩna Masia a nyɩŋ
kumbu me wo wɩa. 13 Saŋŋa dieke dɩ tɩanna wa,
die nɩ yiwo sɩba kunti nɩ bɩaŋ wɩa aŋaŋ die nɩ
kana ka yi Juu vuosi wɩa, ta die bɩ wo mɩraha.
Ama lele, Ŋmɩŋ yɩ nɩmiivoli mɩŋ, ta nagɩ nɩ bɩaŋ
a chaa nɩ Masia ma. 14 Saŋŋa dieke ba kpaasɩna
wa dagarɩkʋ ma wa, die ʋ kpisi tɩ bɩaŋ hamɩŋ
dieke dɩ maagɩ a dʋaŋ yaa gamma mɩraha ma
mɩŋ. 15 Dagarɩkʋ ma wɩa Masia die dɩ chʋʋsɩ
Sitaani aŋaŋ haalɩbɩatɩ hagɩrɩŋ mana, ta yaa ʋ
nyaŋŋɩna ba dene wo siara a keŋ nyɩŋ yaalɩŋ
ma.
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16 Die wɩa, nɩ daa vaa vuoŋ zieŋ mɩra yaa
gamma jadieke nɩ baaŋ dɩ die ta nyuo, nɩ daa vaa
vuoŋ vʋarɩma nɩ dʋʋga daavɩɩna, yaa chɩɩhaalɩŋ
dʋʋga yaa davʋʋsɩkɩrɩ daraa a yɩa nɩ. 17 Hanɩŋ
mɩraha gie mana die yiwo ligisiŋ ta daga dɩ vuoŋ
kieŋ; die vuoke yiwo Masia. 18 Dɩɩ yi vuoŋ dɩ
baarɩ ʋ tɩaŋ wa ʋ chanchaalɩŋ ta ka gʋʋra ta
yese daansa ta yaala nɩ sʋʋŋ nɩ gbaŋ a jɩama
malakasi, nɩ daa saagɩ, die nan chʋʋsɩ nɩ. Vuoke
mi kɔtɩ wa ʋ gbaŋ ʋ sʋŋanyile me, ta ka wo
chɩaŋ; 19 ʋ ka bɩ pɔgɩlɩMasia; Masia yine ʋ vuosi
sikpeŋ ta lagɩsɩ ba ba taasɩ aŋaŋ taŋ ta sɩɩ sɩba
nyɩŋgbanɩŋ gbeme aŋaŋ ka gɩrɩsɩ, wʋnɩŋ Masia
yɩnana ba nyindiike, ta ba gʋta sɩba Ŋmɩŋ dɩ
yaalala dene wo.

Masia yaa wa miivoli haalɩŋ a kieŋ
20Nɩ kpiyemɩŋ aŋaŋMasia, ta ʋ gbatɩ nɩ a nyɩŋ

tɩŋgbaŋka gie haalɩtɩ hagɩrɩŋ ma, bɩa wɩa nɩ ye
beri sɩba nɩ ye yiwo tɩŋgbaŋka gie sɩɩtɩ? Bɩa wɩa
nɩ nagɩ nɩ gbaŋ a yɩ mɩrɩ dieke dɩ bala dɩ 21 “Da
keŋ pɔgɩlɩ jaabʋ gie”, yaa “Daa keŋ laŋ jaabʋ gie”
yaa “Daa keŋ gbi jaabʋ gie?” 22 Nyinti gie mana
vuota nan nagɩha a tʋŋ tʋʋma aŋ ka chʋʋsɩ
ta kaaŋ yʋasɩ. Mɩraha gie mana yiwo vuota
dagɩŋ. 23 Ka seŋ yi wusie, mɩraha chanchaalɩŋ
nɩasɩ wa wudieke dɩ yalla yɩaŋ, ama ta wo, ba
jɩama ba yaala dene, ta gaama dɩ ba sʋʋna ba
gbaŋ tɩŋgbaŋ, ta mugise ba nyɩŋgbanɩŋ, ama
dɩɩ yi vuoŋ dɩdɩ wɩaha mana, ka kaaŋ bɩagɩ
suŋŋi wo aŋ ʋmɩŋŋɩ pɔgɩlɩ ʋ nyɩŋgbanɩŋ a nyɩŋ
nyɩŋgbanɩŋ lɔlɩbɩatɩ yiile me.
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3
1 Die nɩ hagɩya mɩŋ aŋaŋ Masia a nyɩŋ kuŋ

me, die wɩa nɩ nagɩ nɩ sʋgɩtɩ a taasɩ aŋaŋ
arɩzanna ma nyinti, jigidieke Masia dɩ kalla
Ŋmɩŋ nuudiigiŋ chaaŋ. 2Nɩ vaa nɩ sʋgɩtɩ bemme
mi nyinti ma, ama daa tɩŋgbaŋka gie nyinti
ma, 3 dama die nɩ wɔŋ kpie mɩŋ aŋaŋ Masia,
ta nɩ miivoli bie aŋaŋ wa Ŋmɩŋ jigiŋ. 4 Masia
vuodieke dɩ yɩnana tɩ miivoli wo saŋŋa dieke ʋ
keŋ nyɩŋ yaalɩŋ ma, nɩ gbaŋ nɩ nan daansɩ gʋtɩ
nyɩŋ aŋaŋ wa ʋ chaankpeŋkpɩɩŋ ma.

Berikʋʋŋ aŋaŋ Berihaalɩŋ wɩa
5Die wɩa, nɩ vaa tɩŋgbaŋka gie lɔla dɩ tʋnnana

tʋʋma nɩ ma wa, ataŋ yine daakpana aŋaŋ
hɔgʋkpana tʋʋma, aŋaŋ dɩgɩntɩ, aŋaŋ lɔlɩbɩatɩ,
aŋaŋ sʋŋanyilibɩatɩ aŋaŋ halɩ. Halɩ yiwo bugile
kaabɩŋ buuriŋ. 6Wɩaha gie wɩa Ŋmɩŋ sɩnyɩɩrɩŋ
nan dɩ bie vuodiekemba dɩ kana ka tuose ʋ nʋarɩ
ma. 7 Saŋŋa dieke dɩ tɩanna wa die nyinti gie die
sɩna nɩ, ta nɩ bie ka ma.

8Ama lele nɩ mʋ nɩ vaa nyinti gie mana a taaŋ
mɩŋ; a yine sɩnyɩɩrɩŋ aŋaŋ lɔlɩbɩatɩ aŋaŋ haasa.
Nɩ daa vaa juume yaa wʋbalɩkɩ bɩatɩ nyɩma nɩ
nʋa ma. 9 Nɩ da chɩbɩma wɩa a yɩma taŋ, dama
nɩ vaa wɩaha gie mana die dɩ benne nɩ berikʋʋrɩ
ma mɩŋ; 10 ta wa nagɩ berihaalɩŋ. Berihaalɩkʋ
gie ta Ŋmɩŋ vuodieke dɩ naanna ka wa dɩ yie
ke jahaalɩŋ saŋŋa mana, ta ka nɩasa ʋ gbaŋ
gbaŋ beriŋ, dɩ ʋ yi aŋ nɩ seŋ sɩmma wa aŋaŋ
wusie. 11 Die wɩa puole bɩ wori vuodiekemba
dɩ yine Juu vuosi aŋaŋ vuodiekemba dɩ kana ka
yi Juu vuosi sʋnsʋŋ; vuodiekemba dɩ gobine ba
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kɔla aŋaŋ vuodiekemba dɩ kana ka gobiye mana
puole bɩ wori ba sʋnsʋŋ; puole bɩ wo haagɩŋ
vuosi aŋaŋ tɩka vuosi sʋŋ; ta bɩ wo yɔŋɩsɩ aŋaŋ
vuodiekemba dɩ sɩna ba gbaŋ sʋŋ, ama nɩ mana
yiwo Masia sɩɩtɩ, ta ʋ bie nɩ mana ma.

12 Ŋmɩŋ cho nɩ mɩŋ ta yi nɩ ʋ vuovʋarɩka ta
nɩ yi ʋ vuokasɩmba. Die wɩa nɩ bemme sɔmm,
ta chɩgɩma zɔɔlɩŋ ta sʋʋŋ nɩ gbaŋ tɩŋgbaŋ ta
yallɩma suguru. 13 Nɩ dime suguru aŋaŋ taŋ, ta
dɩɩ yi vuoŋ dɩ yaa wɩɩŋ aŋaŋ ʋ chanchaaŋ ba
nagɩ chaa taŋ. Dɩ mʋ nɩ nagɩ chama taŋ sɩba
tɩ Yɔmʋtieŋ nagɩna chaa nɩ dene wo. 14 Genhe
mana ma nɩ nagɩ choti a gʋtɩ, kanɩŋ ka bɔbɩna
wɩaha mana a lagɩŋ taŋ aŋaŋ wusie. 15Nɩ wʋnyɩ
mana gʋtɩ wa Masia nyɩŋgbaŋka ma ta Ŋmɩŋ
dɩ vʋarɩ nɩ dɩ nɩ lagɩsɩ bemme aŋaŋ sʋgɩfɩalɩŋ.
Die wɩa nɩ vaa Masia sʋgɩfɩalɩkʋ dagɩma nɩ
sʋŋanyile ta bɩrɩma Ŋmɩŋ saŋŋa mana. 16 Dɩ
yiwo talasɩ dɩ Masia wɩaha gie bemme nɩ sʋgɩtɩ
ma vɩɩnɩŋ vɩɩnɩŋ, aŋ nɩ dagɩma taŋ, ta bɩ
kpaama taŋ aŋaŋ nɩ sʋŋanyile mana; ta chɩama
Ŋmɩŋ gbaŋkʋ yɩla, aŋaŋ Ŋmɩŋ bɩrɩŋ yɩla, aŋaŋ
Halɩkasɩka yɩla, ta chɩama yɩla aŋaŋ waasɩŋ nɩ
sʋgɩtɩ ma a yɩma Ŋmɩŋ. 17 Die wɩa, wudieke
mana nɩ yinene, yaa wudiekemba nɩ bala, nɩ
yime tɩ Yɔmʋtieŋ Yisa saaŋ ma, ta waasɩma tɩ
Chɔɔŋ Ŋmɩŋ ʋ wɩa.

Masia vuosi beriŋ wɩa
18Hɔgʋba, nɩ nagɩ nɩ gbaŋ a yɩ nɩ chʋllɩŋ, sɩba

dɩ yine talasɩ dɩ Masia vuosi yime die wo.
19Dembisi, nɩ chome nɩ hɔgʋba ta da pɔgɩlɩma

ba aŋaŋ tʋaŋ.
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20 Ballɩ, nɩ tuosime nɩ tieliŋ nʋa saŋŋa mana,
dama die fɩala Ŋmɩŋ sʋŋ.

21 Chʋalɩŋ, nɩ da vaa nɩ ballɩ sɩnyɩɩrɩŋ hagɩma,
nɩ yi die ba kaaŋ bɩ yaa kpaŋŋɩ n gbaŋ.

22 Yɔŋɩsɩ, nɩ tuosime nɩ tieliŋ nʋa jaaŋ mana
ma, aŋ ka daa yi saŋŋa dieke ba kenne daansa nɩ
nyɩɩna ma, dɩ nɩ fɩalɩ ba sʋgɩtɩ aŋ ba bɩrɩma nɩ,
ama nɩ tʋma aŋaŋ nɩŋŋmɩna saŋŋamana, dama
nɩ yinene tɩ Yɔmʋtieŋ jɩlɩma wɩa. 23 Wudieke
mana nɩ yinene nɩ yime aŋaŋ nɩŋŋmɩna sɩba nɩ
yie a yɩa wa tɩ Yɔmʋtieŋ daa vuota. 24 Tɩɩnsɩma
dɩ tɩ Yɔmʋtieŋ wo nan daansɩ yɩ nɩ nyʋarɩ
dieke dɩ yine ʋ vuosi sɩɩtɩ arɩzanna ma, dama
Masia yine wusie Yɔmʋtieŋ ta nɩ yie a yɩa wa.
25 Wʋbɩayiiru dɩaŋ nan daansɩ tuo ʋ wʋbɩatɩ
tɩbɩdatɩŋ ʋ yinene wudieke wo wɩa, dama Ŋmɩŋ
nan keŋ datɩ ʋ tɩbɩŋ ta lugiŋ wori.

4
1 Yɔmʋtieliŋ, nɩ yime vɩɩnɩŋ a yɩma nɩ yɔŋɩsɩ,

ta sɩmma dɩ nɩ gbaŋ yaa wa Yɔmʋtieŋ arɩzanna
ma.

Kpaamɩŋ
2 Nɩ kpaŋŋɩsɩma nɩ gbaŋ aŋaŋ Ŋmɩŋ jʋʋsɩŋ

saŋŋa mana, ta jʋʋsɩma wa aŋaŋ nɩŋŋmɩna, ta
waasɩma wa. 3 Ta bɩ jʋʋsɩma Ŋmɩŋ dɩ ʋ yɩ
tɩ sievɩɩnɩŋ aŋ tɩ mʋʋlɩma ʋ wɩaha, ta yuori
dagɩ Masia lɔbɩrɩŋ wɩaha, dama ka wɩa maŋ bie
dansarɩka sʋŋ naa. 4Die wɩa nɩ jʋʋsɩma Ŋmɩŋ a
yɩma mɩŋ aŋ n bɩagɩ balɩ sɩba n mʋna n mɩŋŋɩ
balɩ die wo.

5 Nɩ sɩmma nɩ beriŋ aŋaŋ vuodiekemba dɩ
kana ka yi Masia dɩdɩɩsɩrɩba, ta nagɩma nɩ saŋŋa
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a balɩma yɩma ba ʋ wɩa. 6 Dɩ yiwo talasɩ dɩ nɩ
wʋbalɩka nansɩma, ta yaa jɩlɩma, ta sɩmma nɩ
baaŋ yiŋŋi a balɩ wʋpɩasɩkɩŋ mana aŋ ka tʋgɩsɩ
dene a yɩma vuoŋ mana.

Kpatɩŋ waasɩŋ
7 Tɩ nɩmbʋa choti Tikikusi, vuodieke dɩ yine tɩ

wusie tʋntʋntʋ, ta bɩ yi tɩ tʋntʋŋ chanchaaŋ tɩ
Yɔmʋtieŋ tʋʋma ma nan balɩ nɩ yaa gamma n
wɩa. 8 Die wɩa maŋ tʋma wa nɩ jigiŋ dɩ ʋ keŋ
kpaŋŋɩsɩ nɩ, ta balɩ nɩ yaa gamma tɩ mana dɩ
bemme dene. 9 Ʋ kieŋ mɩŋ aŋaŋ tɩ nɩmbʋa choti
Onisimusi vuodieke dɩ yine yada ta ʋ yi nɩwʋnyɩ
wa. Ba nan balɩ wudieke dɩ yinene giena.

10 Arisitakusi vuodieke dɩ benne dansarɩka
ma aŋaŋ mɩŋ wa waasa nɩ, ta Banabasi wara
bʋadembiŋ Maki gbaŋ waasa nɩ. 11 Josua
vuodieke ba bɩna wasa Jusitusi gbaŋ waasa
nɩ. Vuosi bataa wa gie nyɩɩna ma yine Juu
vuodiekemba dɩ dɩna Masia ta lagɩsɩ tʋma aŋaŋ
mɩŋ Ŋmɩŋ naarɩ tʋʋma ma. Banɩŋ ba yiwo
vuodieke dɩ suŋŋine mɩŋ pam.

12 Eparasi, vuodieke dɩ yine nɩ wʋnyɩ wa ta
yi Masia tʋntʋntʋ wa waasa nɩ. Ʋ jʋʋsa Ŋmɩŋ
aŋaŋ nɩŋŋmɩna saŋŋa mana a yɩa nɩ dɩ Ŋmɩŋ
vaa aŋ nɩ mɩŋŋɩ zie keŋ keŋ ta yi sɩsɩbɩrɩŋ ta
yie Ŋmɩŋ dɩ yaalala dene. 13 N dii wo siara dɩ
ʋ seŋ faasɩ tʋma aŋaŋ nɩŋŋmɩna a suŋŋe nɩnɩŋ
aŋaŋ Lodisia tɩŋ aŋaŋ Hirapolisi tɩŋ vuosi. 14 N
nɩmbʋa choti Luki vuodieke dɩ yine dɔgɩta wa,
wʋnɩŋ aŋaŋ Demasi waasa nɩ.

15 Nɩ waasɩ tɩ nɩmballɩ choti diekemba dɩ
benne Lodisia, ta bɩ waasɩ tɩ taa Nimifa aŋaŋ
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Masia dɩdɩɩsɩrɩba dɩ lagɩsɩnana ʋ tigiri me wo
ta jɩama Ŋmɩnnɩ. 16 Nɩ keŋ karɩŋ gbaŋkʋ gie
a kpatɩ, nɩ kpaŋŋɩ nɩ gbaŋ a nagɩ a yɩ Masia
dɩdɩɩsɩrɩ diekemba dɩ benne Lodisia ma aŋ ba
karɩŋ, ta bɩ karɩŋ Lodisia vuosi gbaŋ dieke die
n maagɩna a yɩ ba wa. 17 Nɩ balɩ Akipusi dɩ ʋ
kpaŋŋɩ ʋ gbaŋ ta tʋmma tʋŋ dieke tɩ Yɔmʋtieŋ
dɩ nagɩna a yɩ wa wa vɩɩnɩŋ.

18 Lele manɩŋ Pɔɔli maagɩnana kpatɩkʋ wɩaha
gie aŋaŋ n gbaŋ gbaŋ n nuuŋ. Manɩŋ n waasa
nɩ. Nɩ da daaŋ dɩ nɩ jʋʋsɩma Ŋmɩŋ a yɩma mɩŋ
n benne dansarɩka ma wa.
Ŋmɩŋ suŋŋi nɩ.
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